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Usage  of  ِل  and  دنع 

  .is used for relationships or parts of body  لِ

The relationship is permanent and inseparable.  
Even after death, the relationship remains (i.e. a brother/sister will always remain brother/sister, even 
after death). 

. نتان عندي بِ  NOT   تاني بِن؟    ل ِا لَكتبِن كَم.  

.عندي ثَلاثَةُ أَبناءٍ   NOT .كَمِ ابنا لَكِ ؟    لي ثَلاثَةُ أَبناءٍ    

 دواح ي أَخدنع.  NOT  أَخ كَم دواح ي أَخ؟    ل ِا لَك.  

 واتأَخ عبي أَردنع.  NOT .ختا لَكِ ؟    لي أَربع أَخوات كَم أُ   

 لاني رِجدنع ،اننيي عدنع ،داني يدنع
. 

NOT  ل ،اننيي عل ،داني يل لاني رِج.  

   

دنع  is used for possession of things:  ٌي سيارةدنع / قلم / كتاب / يتب  
دنع = have or with or at or by.                

I have a pen.  =   ي قَلَمدنع  
The teacher is with the head master (i.e. in his office). = ا دنع سديرِلمُالمدر  

We will meet at the door of the Mosque or by the door of the Mosque. = ي عقلْتنبابِ المسجس دند  
 

 .is also used for things when we describe that a thing has doors or wheels etc  لِ

My car has four/two doors  =  َوابٍسيارتي لةُ أَبعبا  أرِبابان/ه  

The house has two doors  =     يهف البيت بابان( or you can also say  بابان لَه البيت)   

رلدلَةً لجع اَكَمرلد؟   ل ةلٍ   اججثَلاثُ ع ةلٍ   /   ججا ثَلاثُ علَه   /رلٍادجا ثَلاثُ عنِي لَهةُ ابج  

When you say …  ي أَخدنع it means “My brother lives with me.”  

 


